
  

 

 

 

 

 

 

 

 

Инструкция 

по эксплуатации 
 

Насос погружной Gardena 13000 AquaSensor 
01785-29.000.00 

 

Цены на товар на сайте: 

http://nasosy.vseinstrumenti.ru/pogruzhnye/gardena/13000_aquasensor_01785-2900000/ 

Отзывы и обсуждения товара на сайте: 

http://nasosy.vseinstrumenti.ru/pogruzhnye/gardena/13000_aquasensor_01785-2900000/#tab-Responses 

http://nasosy.vseinstrumenti.ru/pogruzhnye/gardena/13000_aquasensor_01785-2900000/?from=pdf-instruktsii
http://nasosy.vseinstrumenti.ru/pogruzhnye/gardena/13000_aquasensor_01785-2900000/?from=pdf-instruktsii#tab-Responses
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PL Instrukcja obsіugi 
Pompa zanurzeniowa / Pompa do brudnej wody

H Vevхtбjйkoztatу
Merьlхszivattyъ / Szennyvнzszivattyъ 

CZ Nбvod k pouћitн 
Ponornй иerpadlo / kalovй иerpadlo 

SK Nбvod na pouћнvanie 
Ponornй иerpadlo / kalovй иerpadlo

GR �δηγ�ες 	ρ�σεως 
Βυθι��μενη αντλία /Αντλία Ακαθάρτων 

RUS Инструкция по применению 

Погружной насос / Насос для грязной воды
SLO Navodila za uporabo 

Potopna иrpalka / иrpalka za umazano vodo 
UA Інструкція з експлуатації 

Заглибний насос / насос для брудної води
HR Uputstva za upotrebu 

Potopna crpka / crpka za otpadnu vodu 

GARDENA®

9000 aquasensor   Art. 1783 
13000 aquasensor   Art. 1785 

8500 aquasensor   Art. 1797 
13000 aquasensor   Art. 1799
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Правильное использование 

Рабочие жидкости

Необходимо учесть
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GARDENA Погружной насос 9000 / 13000 aquasensor / 

Насос для сточных вод 8500 / 13000 aquasensor 

Добро пожаловать в сад с фирмой GARDENA...

Это оригинальная инструкция по эксплуатации. 
Прочитайте ее, пожалуйста, внимательно, и соблюдайте 
ее указания. Изучите на основе этой инструкции правила
использования насоса и указания техники безопасности.

Из соображений безопасности детям и подросткам в воз-
расте до 16 лет, а также лицам, не изучившим настоящую
инструкцию, пользоваться насосом запрещается. 

v Пожалуйста, бережно сохраняйте эту инструкцию. 

1. Область применения Вашего насоса GARDENA . . . . . . . . . . . 42
2. Указания техники безопасности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
3. Ввод в действие . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
4. Управление . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45
5. Вывод из эксплуатации . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
6. Техническое обслуживание . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
7. Устранение неисправностей . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
8. Teхническиe данныe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48
9. Сервис / гарантия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

1. Область применения Вашего насоса GARDENA

Насосы производства фирмы GARDENA предназначены для
использования на частных приусадебных и садовых участках.
Их применяют преимущественно для откачки воды при зато-
плениях, a также для откачки и смены воды в резервуарах,
для подачи воды из колодцев и шахт, для откачки воды из
лодок и яхт, или для ограниченной по времени аэрации и пере-
мешивания воды.

Насосами фирмы GARDENA можно перекачивать чистую 
или грязную воду (max. размер частиц примесей – погружные
насосы = 5 мм / насосы для сточных вод = 30 мм), воду из пла-
вательных бассейнов (необходимое условие – целесообразная
дозировка присадок) и промывного щелока. 
Чтобы насос надежно отключался при откачке сливных вод
из стиральных машин, датчик отключения должен быть не
ближе 10 мм к полу. 

Насосы можно целиком погружать в воду (герметичная
капсула) на глубину до 8 м. 

Насосы фирмы GARDENA не рассчитаны на непрерыв-

ный режим работы (напр., непрерывная циркуляция) в

пруду.  Срок службы насосов при таком режиме работы

будет соответственно сокращен. Не разрешается откачи-

вать едкие, легко воспламенимые или взрывоопасные

жидкости (напр., бензин, керосин, нитрорастворители),

жиры, масла, соленую воду и стоки из уборных и мо-

чесборников. Температура откачиваемой жидкости не

должна превышать 35°C.

Содержание
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2. Указания техники безопасности

Электробезопасность

Согласно DIN VDE 0100 погружные и
канализационные насосы в плавательных
бассейнах, садовых прудах и фонтанах
разрешается подключать только через
защитный выключатель, реагирующий на
ток утечки ≤ 30 мА. 

Если в бассейне или пруду находятся люди,
эксплуатировать насос запрещается.

Из соображений безопасности мы рекомен-
дуем всегда подключать погружной насос
через защитный выключатель по току утеч-
ки (FI-выключатель) по DIN VDE 0100-702 и
0100-738. 

v Обратитесь, пожалуйста, к своим
специалистам-электрикам.

Сетевой кабель, согласно DIN VDE 0620,
должен иметь сечение не меньше, чем
кабель в резиновой изоляции с обозна-
чением H05 RNF (для арт. 1783 / 1797) 
или H07 RNF (для арт. 1785 / 1799).
Длина кабеля должна составлять 10 м.

Данные на типовой табличке должны
соответствовать данным электросети. 

v Убедитесь, что электрические разъемы
расположены вне зоны возможного 
затопления. 

v Оберегайте сетевой штекер от влаги.

Оберегайте штекер и кабель от перегрева,
масел и острых граней. 

ОПАСНО ! 

Электрический удар!

При обрезанном штекере через сетевой
кабель в зону действия тока может прони-
кнуть влага и вызвать короткое замыкание. 

V Ни в коем случае не отрезать сетевой

штекер (напр., для провода через

стену). 

v При отключении из розетки не тяните
за кабель, а беритесь за корпус
штекера.

Сетевой кабель или плавающий выклю-
чатель не разрешается применять для
закрепления или транспортировки насоса.
Для погружения и подъема насоса нужно
использовать трос, привязанный к ручке
насоса.

Удлинители кабеля должны соответство-
вать  DIN VDE 620. 

Визуальный контроль 

v Перед использованием насоса всегда
нужно осмотреть его (в особенности
сетевой кабель и разъем). 

v Соблюдайте минимальный уровень 
воды и максимальную высоту подачи
(см. раздел 8. Технические данные). 

ОПАСНО ! 

Электрический удар! 

Поврежденный насос включать нельзя. 

v В случае повреждения обязательно
сдайте насос для проверки в сервисный
пункт фирмы GARDENA.

Ручной режим работы 

При ручном режиме работы при отсутствии
жидкости для подачи нужно немедленно
отключить насос. 

v При ручном режиме работы нужно по-
стоянно наблюдать за насосом. 

Замечания по работе 

Сухой ход ведет к повышенному износу, 
и допускать его не следует. Поэтому при
ручном режиме работы в отсутствие
жидкости для подачи нужно немедленно
отключить насос. 

Не давать насосу работать более 10 минут
при закрытой напорной стороне.

Песок и другие абразивные вещества
ведут к ускоренному износу и снижению
производительности насоса.

Насос нужно устанавливать так, чтобы
впускные отверстия на ножке отсоса не
блокировались загрязнениями частично
или полностью. 

В пруду нужно поставить насос, например,
на кирпич. 

1783-29.960.02_28.03.08.qxd  04.04.2008  10:11  Seite 43



44

R
U

S

Замечания по погружным насосам 

На поставляемых насосах поворотные нож-
ки повернуты на неглубокую откачку (1 мм). 

v Для нормального режима работы нужно
повернуть ножки на 180° (на 5 мм). 
Насос подымается на 5 мм.

v Перед вводом в действие освободить
напорную линию. 

Tермический защитный 
выключатель 

При перегрузке насоса срабатывает встро-
енный тепловой выключатель мотора. 
После достаточного охлаждения электро-
мотор снова включается автоматически
(см. раздел 7. Устранение неисправностей).

Автоматическое устройство вывода
воздуха

Устройство вывода
воздуха удаляет
воздушную пробку,
которая может
появиться в насосе.

Если насос погружен только наполовину, 
из вентиляционных отверстий 1 может
выйти вода. 

Это не указывает на дефект насоса, 
а служит автоматическому удалению
воздуха. 

3. Ввод в действие 

13 mm (¹⁄₂" )
Диаметр шланга 16 mm (⁵⁄₈" ) 25 mm (1" ) 38 mm (1 ¹⁄₂" )

19 mm (³⁄₄" )

Присоединение шланга к 

универсальному вводу 7

Присоединение шланга Отделить верхний Не отсоединять Oтсоединить оба 
ниппель по a. ниппель. верхних ниппеля по b.

Для шлангов 13 - 19 мм нужны следующие наборы для

подключения:

13 mm (¹⁄₂" ): набор для насосов GARDENA артикул 1750 

16 mm (⁵⁄₈" ): наконечник для крана артикул (2)902 
GARDENA
– и –

наконечник для шланга артикул (2)916 
GARDENA 

19 mm (³⁄₄" ): набор для насосов GARDENA, артикул 1752.

Оптимальная производительность насоса достигается при
использованиии шланга 38 мм (1 ¹⁄₂" ). 

Универсальный ввод 2 позволяет присоединять шланги из
таблицы выше. 

1. Удалить ненужный ниппель универсального ввода 2 в
соответствии  со шланговым соединением. 

7

a

b

4

Присоединение шланга:
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Aвтоматический режим
работы:

2. Только для погружных насосов артикул 1783 /1785:

установить на универсальный ввод 2 прилагаемый
обратный клапан zV , обозначением UP наверх.

3. Навернуть универсальный ввод 2 на насос.  

4. Соединить шланг с вводом 2.

Мы рекомендуем закрепить шланги 38 мм (1 ¹⁄₂" ) и 25 мм (1" )
дополнительно, при помощи шланговых хомутов фирмы 
GARDENA, артикул 7192 (для 25 мм) и артикул 7193 (для 
38 мм). 

Только для погружных насосов артикулов 1783 /1785:

для неглубокой откачки рекомендуется использовать шлан-
ги 13 мм (¹⁄₂" ) или 16 мм (⁵⁄₈" ). 
Только для насосов для сточных вод арт. 1797 /1799 со

шлангом 13 мм (¹¹⁄⁄₂₂" ) :

чтобы после откачки содержимое напорного шланга не
выливалось назад через насос, можно оснастить универ-
сальный ввод 7 регулировочным клапаном GARDENA,

артикул 977, который Вы можете приобрести через Вашего
торгового партнера фирмы GARDENA. 

4. Управление 

Когда уровень воды достигает датчика ВКЛ 3, насос
автоматически включается, и вода откачивается. Как
только вода опустится ниже датчика OТКЛ 4,  насос
автоматически отключается (последействие насоса еще
около 10 секунд). 

1. Надежно установить насос в воде

– или – 
подвесить его на тросе, продетом через отверстие в ручке
5 насоса, и опустить в колодец или шахту.

2. Включить вилку кабеля 6 в розетку электросети. 

Для автоматического режима работы можно выставить
уровни включения и отключения (см. раздел 8. Teхнические
данные). Соответствующий палец датчика определяет
уровень воды. 

Установка высоты ВКЛ (ON):

v Передвинуть датчик ВКЛ 3 нa желаемый уровень
включения. Уровень включения насоса в автоматическом
режиме работы.

Установка высоты отключения ОТКЛ (OFF):

v Передвинуть датчик ОТКЛ 4 нa желаемый уровень
выключения. Уровень выключения насоса в автома-
тическом режиме работы.

2

4

3

Установка уровней
включения и отключения:

zV

4

3

6
5
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Хранение:

Утилизация:
(согласно RL2002/96/EG)

Ручной режим работы:

Только для погружных
насосов:
неглубокая откачка /
нормальная работа

Насос работает постоянно. Датчик ВКЛ 3 в ручном режиме
фиксируется и перемыкается контактом 7. 

1. Сдвинуть датчики ОТКЛ4 и 
ВКЛ3 до конца вниз,  чтобы 
датчик ВКЛ3 коснулся 
контакта 7. 

2. Надежно установить насос 
в воде 

– или – 
подвесить его на тросе, 
продетом через отверстие в 
ручке 5 насоса, и опустить 
в колодец или шахту. 

3. Включить вилку кабеля 6 в розетку электросети. 

Неглубокая откачка: Нормальная работа:

v повернуть 3 поворотные v повернуть 3 поворотные 
ножки 8 на 180° до 1 мм. ножки 8 на 180° до 5 мм.  

Остаточный уровень воды, примерно 1 мм, достигается
только при неглубокой откачке в ручном режиме.

5. Вывод из эксплуатации

v При опасности замерзания хранить насос в защищенном 
от мороза месте.

Прибор нельзя выбрасывать с обычным домашним мусором,
его нужно утилизировать соответствующим образом. 

v В Германии важно утилизировать прибор через комму-
нальный пункт сбора отходов.

6. Техническое обслуживание

Насосы фирмы GARDENA длительно работают без
обслуживания. 

После откачки хлорированной воды из плавательного
бассейна, или других оставляющих осадки жидкостей, насос
нужно промыть чистой водой.

8

3

7

4

4

3

6
5

Промывка насоса:
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Очистка датчиков:

Очистка ножки откачки и
рабочего колеса:

Для правильной работы сенсоров требуется их очистка

(как минимум раз в 2 месяца). 

v Очищайте сенсоры 3 /4 и контакт 7 периодически 
при помощи сухой тряпки (не используйте абразивные 
материалы). 

ОПАСНО ! Электрический удар!

A Имеется опасность травмирования электриче-

ским током. 

V Перед очисткой ножки откачки и рабочего 

колеса отключить насос от сети. 

1. Вывернуть 6 болтов с крестовым шлицем 9 и вынуть 
ножку откачки 0 из насоса. 

2. Очистить ножку откачки 0 и рабочее колесо A. 

3. Вставить назад ножку 0 и завернуть 6 болтов 9. 

Поврежденное рабочее колесо A из соображений

безопасности разрешается заменять только в сервисе

фирмы GARDENA. 

7. Устранение неисправностей

Нарушение Возможная причина Устранениe

Насос работает, но Из закрытого трубопровода v Открыть напорную линию 
не качает. не может выйти воздух. (напр., выправить перегиб 

шланга).

Воздушная пробка в ножке v Подождать не более 
отсоса. 60 секунд, пока насос 

самостоятельно не удалит 
воздух через вентиля-
ционный клапан. При 
необходимости отключить 
и снова включить насос.

Заблокировано рабочее v Отключить сетевой 
колесо. штекер и очистить рабо-

чее колесо (см. раздел 
6. Техобслуживание).

Уровень воды при вводе в v Погрузить насос глубже. 
действие ниже минимальной 
отметки. 

9

A 0

9
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Нарушение Возможная причина Устранениe 

Насос не включается или не Сенсоры 3 /4 и контакты 7 v Очистите сенсоры (см. 
выключается. загрязнены. 6 Техническое обслужив-
Насос выключен, хотя сенсор ание). 
находится в воде. 

Насос не запускается Термовыключатель v Отключить сетевой ште-
или внезапно отключил насос из-за кер и очистить рабочее 
останавливается. перегрева. колесо (см. раздел 

6. Техобслуживание). 
Не превышать максимальную
температуру среды (35 °C).

Нарушено электроснабжение. v Проверить предохрани-
тели и электрические 
соединения. 

В ножке откачки застряли v Отключить сетевой ште-
загрязнения. кер и очистить ножку 

откачки (см. раздел 
6. Техобслуживание).

Насос работает, но Засорена ножка откачки. v Отключить сетевой ште-
производительность кер и очистить ножку 
внезапно падает. откачки (см. раздел 

6. Техобслуживание)

A
B случае других нарушений мы просим Вас обратиться в бюро обслуживания 

фирмы GARDENA. Ремонт разрешается выполнять только на пунктах сервиса 

фирмы GARDENA или через уполномоченные фирмой GARDENA торговые 

организации. 

8. Teхническиe данныe

Погружные насосы Насосы сточных вод 

aquasensor aquasensor 

Tип 9000 13000 8500 13000 
(арт. 1783) (арт. 1785) (арт. 1797) (арт. 1799) 

Номинальная мощность 320 Вт 650 Вт 380 Вт 680 Вт 

Maксимальная подача 9000 л/час 13000 л/час 8300 л/час 13000 л/час 

Max. давление 0,7 бар 0,8 бар 0,6 бар 0,9 бар 

Max. высота подачи 7 м 8 м 6 м 9 м

Max. глубина погружения 8 м 8 м 8 м 8 м 

Остаточный уровень воды 1 мм 1 мм 35 мм 35 мм 

Сточные воды с макси- 5 мм 5 мм 30 мм 30 мм 
мальным размером частиц 

Кабель подключения 10 м H05 RNF 10 м H07 RNF 10 м H05 RNF 10 м H07 RNF 

Подключение к насосу Универсальное (G 1 ¹⁄₄" M) / универсальный ниппель 

Mинимальный уровень воды 

при вводе в действие 5 мм 5 мм 45 мм 45 мм

Вес (без кабеля), примерно 3,8 кг 5,4 кг 4,0 кг 5,6 кг 
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Гарантия 

9. Сервис / Гарантия 

В случае гарантии сервис является бесплатным. 

Фирма GARDENA предоставляет на данное изделие гарантию
сроком на 2 годa со дня продажи. Гарантийное обслуживание
распространяется на все существенные дефекты прибора,
которые на основании доказательств можно отнести на
ошибки материала или производства. 
Гарантийное обслуживание осуществляется посредством
предоставления исправного прибора или бесплатным
ремонтом на наш выбор при выполнении следующих условий: 

• Прибор использовался в соответствии с рекомендациями
инструкции по применению.

• Ни покупатель, ни третье лицо не пытались 
самостоятельно отремонтировать прибор.

Рабочие колеса являются изнашиваемыми деталями и
исключаются из гарантийных обязательств. Гарантия не
распространяется на повреждения насосов в результате
замерзания. 

Эта гарантия производителя не касается существующих
требований по гарантийному обслуживанию продавца. 

Быстроизнашивающиеся детали исключены из гарантийного
обслуживания. 

Уровни включения и
отключения

Уровни включе#ния и отключения имеют погрешность. 

Только для погружных насосов арт. 1783 /1785:

остаточный уровень воды (неглубокая откачка до примерно 1
мм) достигается только в ручном режиме работы,  при
повернутых на 1 мм ножках насоса 8 (см. раздел 4.
Эксплуатация).

Tип 9000 13000 8500 13000 
(арт. 1783) (арт. 1785) (арт. 1797) (арт. 1799) 

Max. температура воды 35 °C 35 °C 35 °C 35 °C 

Напряжение / частота тока 230 В / 50 Гц 230 В / 50 Гц 230 В / 50 Гц 230 В / 50 Гц 

Min./max. уровень включения 5 мм / 175 мм 5 мм / 210 мм 65 мм / 230 мм 70 мм / 265 мм

Min./Max. уровень отключения 3 мм / 170 мм 3 мм / 205 мм 40 мм / 225 мм 40 мм / 260 мм

Уровень шума LWA1) 48 дБ (A) 55 дБ (A) 55 дБ (A) 55 дБ (A) 

1) Измерен согласно EN 60335-1 
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p Odpowiedzialnoњж Zwracamy Paсstwa uwagк na fakt, iї nie odpowiadamy za szkody wyrz№dzo-
za produkt ne przez nasze urz№dzenia, jeїeli powstaіy one na skutek nieodpowiedniej na-

prawy albo zastosowania podczas wymiany nieoryginalnych czкњci GARDENA
lub czкњci nie polecanych przez nas oraz jeїeli naprawa nie zostaіa dokonana
przez serwis GARDENA lub autoryzowanego fachowca. Podobne ustalenia
obowi№zuj№ w przypadku czкњci uzupeіniaj№cych lub osprzкtu. 

H Termйkfelelхssйg Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben
nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal okozott kбrokйrt, amennyiben ezek 
szakszerыtlen javнtбs kцvetkezmйnyei, vagy ha a cserйket nem eredeti 
GARDENA – vagy бltalunk kibocsбtott alkatrйszekkel vйgzik el йs a javнtбst
nem a GARDENA megbнzott szervizei vйgeztйk. Ez йrtelemszszerыen
йrvйnyes a kiegйszнtх rйszekre йs a tartozйkokra is. 

C Ruиenн za vэrobek  Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн za 
vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky, pokud 
tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшнpadм vэmмny 
dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA, popш. dнly, kterй jsme
schvбlili, a oprava nebyla provedena v servisu GARDENA nebo autori-
zovanэm specialistou. Analogickй ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky 
a pшнsluљenstvн. 

X Zodpovednosќ za Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie sme 
vady vэrobku zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ spфsobenй

nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne diely GARDENA 
alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava vykonanб znaиkovou
opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm odbornнkom. To istй platн 
aj pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.

R Πρ�ϊ�νευθύνη Κ�ν�υμε σαφ�ς τι, σ�μφωνα με τ�υς νμ�υς παραγωγ�ς των πρ�ϊντων,
δεν ε�μαστε υπε�θυν�ι για καμ�α �ημι� π�υ πρ�κλ�θηκε απ τ� πρ�ϊν 
μας ε�ν δε �ρησιμ�π�ι�θηκαν για λες τις συνδ�σεις απ�κλειστικ� και
μν� τα γν�σια ε�αρτ�ματα � ανταλλακτικ� της GARDENA � αν τ� σ�ρ!ις 
δεν πραγματ�π�ι�θηκε στ� σ�ρ!ις της GARDENA. Τα �δια ισ���υν για τα
συμπληρωματικ� μ�ρη και τα α�εσ�υ�ρ.

U Ответственность Мы однозначно заявляем, что согласно Закону об ответственности за 
за продукцию продукцию мы не несем ответственности за нанесенный нашим устрой-

ством ущерб, если он обусловлен неквалифицированным ремонтом или
заменой деталей на запасные детали неоригинального происхождения
GARDENA или неразрешенные нами детали или, если ремонт был произ-
веден не службой сервиса GARDENA или неуполномоченным нами
квалифицированным специалистом. Аналогичное относится также к
дополнительным деталям и принадлежностям. 

l Jamstvo za proizvode Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovarjamo
za љkode, ki so jih povzroиile naљe naprave, v kolikor je bila povzroиena
zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili uporab-
ljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih dovolimo
uporabiti in иe popravilo ni bilo opravljeno v servisu GARDENA oz. pri
pooblaљиenem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nadgrajujejo
napravo in pribor. 

u Відповідальність за виріб Ми звертаємо особливу увагу на те, що згідно з законом про від-
повідальність за вироби ми не несемо відповідальності за збитки,
спричинені нашими пристроями, якщо вони сталися внаслідок
неналежного ремонту або заміни деталей, що не є оригінальними
деталями фірми GARDENA або деталями, які ми дозволяємо
використовувати, а також внаслідок ремонту, що виконувався іншою
службою, а не сервісною службою GARDENA або авторизованим
спеціалістом. Ці умови поширюються на додаткові деталі та запасні
частини.

k Odgovornost za proizvod Izriиito naglaљavamo da, u skladu s propisom o odgovornosti za proizvod, 
ne preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu љtetu nastalu pri uporabi
naљih proizvoda uslijed nepravilnih popravaka ili ako izmijenjeni dijelovi nisu
originalni GARDENA dijelovi ili ako nismo odobrili njihovu uporabu i ako
popravak nije izveden u ovlaљtenom servisu. Isto se odnosi i na nadomjesne
dijelove i pribor. 
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Opis urz№dzenia: Pompa zanurzeniowa /
Pompa do brudnej wody

A kйszьlйk megnevezйse: Merьlхszivattyъ /
Szennyvнzszivattyъ 

Oznaиenн pшнstroje : Ponornй иerpadlo /
kalovй иerpadlo 

Oznaиenie zariadenн : Ponornй иerpadlo /
kalovй иerpadlo

Περιγραφ� τ�υ Βυθι��μενη αντλία /
μη�αν�ματ�ς: Αντλία Ακαθάρτων 

Наименование изделия: Погружной насос /
Насос для грязной воды 

Oznaka naprave: Potopna иrpalka /
иrpalka za umazano vodo 

Опис приладів: Заглибний насос /
грязьовий насос

Oznaka ureрaja: Potopna crpka /
crpka za otpadnu vodu 

Typ: Art. nr 
Tнpusok:  aquasensor  9000 Cikkszбm: 1783 
Typ: И.vэr : 
Typy:     aquasensor 13000 Typovй и. : 1785 
Τ�π�ς: Κωδ. Ν�. :
Тип: aquasensor  8500 Арт. №: 1797 
Tip: Љt. art.: 
Типи:      aquasensor 13000 Арт.№ : 1799 
Tipovi : Br. art.:

Dyrektywy UE: 
EU szabvбnyok: 
Smмrnice EU: 
Smernice EU: 
Πρ�διαγραφ�ς ΕΚ:
Директивы ЕС: 
Smernice EU: 
Директива ЄС: 
Odredbe EU-e: 

Harmonisierte EN: EN ISO 12100-1 
EN ISO 12100-2 
EN 60335-1 
EN 60335-2-41 

Rok nadania znaku CE: 
CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
Rok inљtalбcie znaиky CE: 
&τ�ς πιστ�π�ιητικ�� π�ιτητας CE: 2007 
Год разрешения маркировки значком CE:
Leto namestitve oznake CE: 
Рік застосування позначення CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 

Ulm, 01.07.2007r. Uprawniony do reprezentacji 
Ulm, 01.07.2007 Meghatalmazott 
V Ulmu, dne 01.07.2007 Zplnomocnмnec 
Ulm, 01.07.2007 Splnomocnenec 
Ulm, 01.07.2007 Νμιμ�ς εκπρσωπ�ς της εταιρ�ας 
Ульм, 01.07.2007 Уполномоченный представитель 
Ulm, 01.07.2007 Vodja tehniиnega oddelka 
Ульм, 01.07.2007 Технічний керівник 
Ulm, 01.07.2007 Opunomoжenik 

Peter Lameli 
Vice President 

p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

C Prohlбљenн o shodм EU 
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 
Dolu podpнsanэ, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

R Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ�νη:
GARDENA Manufacturing GmbH · Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm
πιστ�π�ιε� τι τα μη�αν�ματα π�υ υπ�δεικν��νται κ�τωθι, ταν
φε�γ�υν απ τ� εργ�στ�σι�, ε�ναι κατασκευασμ�να με τις �δηγ�ες
της Ευρωπαϊκ�ς Κ�ιντητας και τα Κ�ιν�τικ� πρτυπα ασφαλε�ας
και πρ�διαγραφ�ς.

U Свидетельство о соответствии ЕС

Мы, нижеподписавшиеся GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str.
40, D-89079 Ulm, настоящим подтверждаем, что нижеуказанное устройство,
отгруженное с нашего предприятия, имеет исполнение, соответствую-щее
требованиям согласованных директив ЕС, стандартам по технике
безопасности ЕС и производственным стандартам. При несогласованном 
с нами изменении устройства настоящее свидетельство теряет силу.  

l Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami.

u Заява про відповідність нормам ЄС 

Постанова про верстати (9. GSGVO) / Закон про електромагнітну сумісність
(EMVG) / директива про пристрої низької напруги Підприємство GARDENA
GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, яке підписалося
нижче, підтверджує, що вказані далі прилади наданої нами конструкції
задовольняють вимогам відповідних директив ЄС, європейських стандартів 
з безпеки та спеціальних стандартів з продукції. При внесенні в прилад
неузгоджених з нами змін ця заява втрачає чинність. 

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 

98/37/EC : 1998 
2006/42/EC : 2006 
2004/108/EC 
93/68/EC 
2006/95/EC 
2000/14/EC 
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